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Debreezen, Főtér Biedermann-palota földszint, 
az udvarban hátul.

ügyminiszterré, dr. Ilartel Vilmos | vábbá a kereskedelmi és földmi ve - 
lovag titkos tanácsost és osztály- j lési miniszter.Az uj kormány.

Ausztriának ismét uj, ezúttal a 
változatosság kedvéért alkotmányos 
kormánya van valóságos miniszte­
rekkel és nem ideiglenes hivatalnok 
vezetőkkel.

Az uj kabinet feladata csak az, 
ami a régieké : a nemzetiségi béke 
helyreállítása.

Nem valószínű, hogy ez sike­
rülne, mert a németek már eleve 
állást foglaltak az uj kabinet ellen; 
de utó végre csodák is történhetnek 
— még Ausztriában is.

Dr. Wittek, a ministertanács el­
nöke tegnap délelőtt a királynál való 
kihallgatásán benyújtotta lemondá­
sát, melyet a király elfodott s he­
lyette 18-án kelt legfelsőbb kézirat­
tal kinevezte dr. Körbei' Ernő titkos 
tanácsost ministerelnökké és a bel- 
ügyministérium vezetőjévé, továbbá 
a tegnapi napról kelt legfelsőbb kéz­
iratokkal kinevezte: gróf Welsers- 
heimb Zenó táborszernagyot újból 
honvédelmi miniszterré, dr. Wittek 
Henrik titkos tanácsost újból vasut- 
ügyi miniszterré, dr. Böhrn-Bawerk 
.lenöt, a közigazgatási bizottság ta­
nácselnökét pénzügyminiszterré, báró 
.Spens-Boden Alajos titkos tanácsost 
és morvaországi helytartót igazság­

főnököt vallás- és közoktatásügyi 
miniszterré, dr. Kések Antal titkos J 
tanácsost és osztályfőnököt minisz­
terré, Rosenburgi és kulnbachi báró 
Call Guidó rendkívüli követ és meg­
hatalmazott miniszter czimével és 
jellegével felruházott diplomácziai 
ügynököt kereskedelmi miniszterré, 
báró Oiovaneüi Károly közigazgatási 
birót földmivelésügyi miniszterré, 
Pientak Leonard udvari tanácsost, 
a lembergi egyetem rendes tanárát 
miniszterré, Clendovszky Kázmér lo- í 
vág miniszter, aki újból való alkal- j 
mazásának fentartásával hagyja el a j 

szolgálatot, a titkos tanácsosi méltó- | 
ságot kapta.

Az illető minisztériumok veze­
tésével megbízott, báró Blumfeld, 
Stummer, báró Jorkásch-Koch, dr. 
Siibral, lovag Schrott és lovag 
Berndt osztályfőnökök ismét elfog­
lalják előbbi állásukat.

A legfelsőbb kéziratokat a hiva­
talos „ Wiener Zeitung“ mai száma 
közölte.

Az uj minsztériumnak csak 
négy uj tagja van: a két nemzeti­
ségi miniszter: Resch a csehek és 
Pientak a lengyelek részéről, to-

A legjelentősebb szerep az uj 
minisztériumban a két nemzetiségi 
miniszternek jut, mert ezek a kibé- 
külési akczió sikeres keresztülvitelét 
és a jobboldallal való összekötteté­
sét vannak hivatva létesíteni.

Az angolok előnyomulása.
— Távirati tudósítás. —

London, január 20. A Reuter- 
tigynökségnek jelentik Ladysmithbőt 
Spearmans-Kampón át 17-iki kelettel: 
Itt minden nyugodt. A helyzet válto­
zatlan. Tegnap Colenso és Sprieng- 
field felől erős ágyúzás, a felszabadító 
csapatok ágyúinak dörgése hallatszott 
ide. Nagy hőség van.

Prefória, január 18. Hivatalos 
jelentés szerint az angol csapatok 
tegnap reggel két különböző ponton 
kezdték meg az átkelést a Tugela 
folyón. Ütközet várható. Hir szerint 
Plumer ezredes Túliból három pán - 
ezélos vonattal Gaborones közelébe 
érkezett. Valószínűleg az a szándéka, 
hogy Mafekinget fölszabadítsa.

Pretoria, január 17. Azoknak az 
angol alattvalóknak, akik még a 
Rand-vidéken vannak, felülvizsgálták 
az útlevelüket. Mindegyiknek meg 
kell mondania, hogy miért akar az 
országban maradni.

A titkos csókok.
Előadták a zenemüvemet; a ház tömve j 

Tolt s a zenemű tetszett. A közönség tom­
bolt, kosznvukat és virágokat dobtak a szín­
padra. Bátorkodom megjegyezni, hogy a ko­
szorúk és virágok nekem voltak szánva.

Másnap városunk legszebb hölgyeiből 
összeállított deputáczió tisztelgett nálam.

— Uram — kezdi a szónoknő — ön 
■agy ember.

Meghajtottam magam.
— Dicsőséges államunk dísze — foly­

tató. Ón a nők kedvencze s mi eljöttünk, 
kogy kedvenezünknek hódolatunkat nyilvá­
nítsuk.

Meghajtottam magam.
— Tudjuk, hogy ön házas ember.
Mindnyájan nagyot sóhajtottak. En is.
— Daczára annak, sőt annál is inkább

kérjük, tiszteljen meg bennünket, mindeni- 
künket külön-külön emlékére e szép nap­
nak, — (itt lesütötte a szemét) — egy 
csókkal.

A szó hallattára mindnyájan lesütötték 
a szemeiket, csókolni valók voltak mind.

De ba a feleségem megtudja ? — kér­
dem ijedten.

— Bízzék a nők titoktartásában 
volt a válasz.

Már a történelemből tudom, hogy a 
nők a legjobb titoktartók, igy tehát nem 
maradt egyéb hátra, mint bízni a nők ti­
toktartásában. Hogy is tudná meg a fele­
ségem ?

— Eh — mondám, remegve a vágytól 
— még ha a pokolba jutok is, rászánom 
magam.

A leányok hangos kaczajra fakadtak. 
Ezeknek a leányoknak minden nevetséges.

—- Ereszsze előbb le a függönyöket,— 
kért a szószólójuk — mert utóvégre mégis 
csak leányok vagyunk.

Teljesitém kívánságát. Hosszú forró 
csók volt a jutalom. Aztán a második lány 
jött, a harmadik, a negyedik. A bor nekem 
sohasem árt meg, de ezektől a csókoktól — 
Istenemre mondom — kábulni kezdtem — 

i Tizenegy, tizenkettő.... Itt megszakadt, a 
gondolkozó képességem, nem tudtam tovább 
számolni.

Minden csók után nyílt az ajtó s el­
tűnt egy-egy leány.

Egyszerre felrántják a függönyt, a 
szoba üres, a feleségem áll előttem.

Én a feleségem rendkívül szeretem, de 
azt a jelenetet sohasem fogom elfeledni.

Odavetettem magam elébe és csókol­
tam ruhája szegélyét. Vártam a halálitéle- 
temet.
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London, június 19. A lapok je­
lentése szerint kiadták a parancsot, 
hogy a 8. hadosztályt azonnal mozgó- 
sithák Aldershotban.

London, január 20. A Reuter- 
iigynökségnek jelentik Villiens-Kamp- 
ból 17-iki kelettel: A múlt éjszaka 
nyugodtan telt el, csak az előőrsök 
tettek néhány lövést. Ma napkeltekor 
az angol csapatok még régi had­
állásukban voltak és egy ágyút 
sem hoztak még át a folyón A 
zwartskopi hegyhátról azonban más­
fél üteg ostromágyu bombázni kezdte 
a burok állását. 5 órakor az ágyúzás 
igen erős volt,

London, január 20. A Reuter- 
ügynöksógnek jelentik a felső Tugela 
partján lévő Villiens-Kampból Lourenco- 
Marqudzen át 16-iki kelettel: Buller 
tábornok második mozdulata az volt, 
hogy egy pánczólos vonat sok le­
génységgel és ágyukkal a múlt éjjel 
Colensóba ment kómszemlére. Ezt 
heves ágyúzás követte, mire az an­
golok viszatértek a táborba. Egy búr 
megsebesült. A burok nem viszonoz­
ták az ágyúzást. A Tugela folyón 
innen lakó kaffereket az angolok 
értesítették, hogy hagyják el a kra- 
alokat. Az ütközet legközelebb meg­
kezdődhetik.

London, január 20. A „Times“- 
nak jelentik Pietermaritzburgból 18-iki 
kelettel: Buller és Warren tábornokok 
említett hadereje sok gyalogságból, 
lovasságból és lovasitott gyalogságból 
áll. A Warren, Dundonald, Hyldiard, 
Clery es Hart parancsnoksága alatt 
álló hadak kitűnő állást foglaltak el, 
amely Ladysmith felé az egész völ­
gyön uralkodik. A csapatok egy része 
Chieveleyben maradt, hogy meg­
akadályozza a búrokat abban, hogy 
Colensónál átkeljenek a Tugela 
folyón.

Washington, január 19. A szená­
tus elfogadott egy indítványt, amely­
ben felvilágosítást kór Mac Kinley

Nőm azonban kaczagni kezdett.
— Felaültünk uracskám, — monda — 

felsültünk.
Nem tudom vájjon máskor szellemes-e 

az arczkifejezésem, de hogy ekkor a lehető 
legbambábban tekintettem a világba, — az 
tény.

— Hatalmasan felsflltünk — ismétlő
nőm.

— Hogyan? — kórdóm.
— Csel volt az egész. A leányokat én 

kértem ide. Amikor a függöny le volt bo­
csátva, lábujjhegyen idesurrantam s miköz­
ben a missek egyenkint kiosontak, ón osz­
togattam a törvényes csókokat, te — 
gazember!

elnöktől arra nézve, hogy Transvaal 
valamely képviselője elismeréséért fo­
lyamodott-e, ha igen, teljesitették-e 
kérését, ha pedig nem teljesítették, 
mely okokból tagadták meg a kére­
lem teljesítését. Hale szenátor heves 
beszédet mondott, amelyben úgy 
"nyilatkozott, hogy barátja Angliának, 
de sajnálja, hogy ilyen nagy hatal­
masság meg akár buktatni egy köz­
társaságot, mikor éppen Anglia jogot 
formál arra, hogy olyan nemzetnek 
tekintsék, amely a szabadságért száll 
síkra.

A kitanult jó madarak.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Budapest, január 20.
Az uj bűnvádi perrendtartás még 

mindig sok galibát okoz a rendőrsé­
gen. A tisztviselők még folyton rágják 
a paragrafusokat, de legjobban van 
megakadva a detektív osztály, amely 
a nyomozó szolgálatot teljesiti. A de­
tektív osztály egyik kiváló tagja tette 
a következő elmés megjegyzést. Most 
úgy vagyunk, hogy nem a mészáros 
kergeti a bikát, hanem a bika kergeti 
a mészárost.

A detektívek hatásköre az uj bűn­
vádi perrendtartás életbeléptetéssel 
nagyon összezsugorodott s nagyrésze 
még mindig nincsen tisztában azzal, 
hogy tulajdonképpen mennyire szabad 
menni szolgálatában s hol van a ha­
tár, amelynél meg kell állniok.

Ezzel szemben a betörők és tol­
vajok s általában a jó madarak már 
teljesen tisztában vannak az uj parag­
rafusokkal, amelyek igen humánusan 
intézkednek róluk.

A gonosztevők gondoskodtak arról, 
hogy ók is informálva legyenek töké­
letesen, mikóp járhat el velük szemben 
a rendőrség, Iskolákat állítottak fel, 
ahol szorgalmasan tanulmányozták az 
uj paragrafusokat. Ezekben az iskolák­
ban még ma is folynak az előadások 
s az iskoláknak tekintélyes számú 
hallgatója van.

Ezek az iskolák állítólag egyes 
kifőzdékben vannak, ahol egy szegény 
jogász tart naponta felolvasást az uj 
paragrafusokról.

A jó madarak nagyon meg van­
nak lepve s maguk sem akarják el­
hinni, mennyire oltalomba veszi őket 
az uj bűnvádi perrendtartás.

Ennek jellemzésére elmondjuk a 
következő mulatságos esetet, amely a 
főkapitányság egyik hivatalos szobájá­
ban játszódott le.

Két héttel ezelőtt történt, hogy 
a Nópszinház-utcza egyik lakásában ! 
besurranó tolvaj járt. — Véletlenül a : 
házi gazda otthon volt s a lakásfosz­
togatás nem sikerült. A jó madarat j 
néhány nap múlva az adott személy- ! 
leírás alapján elcsípték a detektívek s 
bevitték a főkapitányságra, ahol nyom­
ban vallatóra fogták.

A tisztviselő azzal bocsátotta el 
Gerstenbreu urat, hogy csak menjen, 
majd intézkedik az ő ügyében, mire 
G. ur azt felelte:

— Ne tessék elfelejteni, hogy 
engem csak ajáulott levélben lehet 
az uj perrendtartás szerint ide be­
idézni.

Az előszobában pedig azt mondta 
az ott ülő detektivnek:

— Hiába tetszett fáradni! Más 
világ van mostan. Apropos! mondja 
meg a fogalmazó urnák, hogy eluta­
zom egy kis levegőváltozásra.

Az inspelccziós tisztviselő kérdé­
sére azt mondta, hogy Gerstenbreu 
Józsefnek hívják s alázatosan diktálta 
tollba egész nacionáléját.

A rendőrség régi ismerősét vélte 
üdvözölhetni, de ha letartóztatni nem 
tudta, mert az uj paragrafusok szerint 
csak tetten érés esetében tartóztat­
hatják le a tolvajt.

POLITIKAI HÍREK.
Az autonom vámtarifa előkészítése.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter, mint 
értesülünk, leiratot fog intézni az összes ke­
reskedelmi és iparkamarákhoz az autonom 
vámtarifa ügyében. Utalással arra, hogy már 
a jövő évben törvényszerű kötelességük lesz 
a kormányoknak megkezdeni az autonom 
vámtarifa megállapítására vonatkozó tárgya­
lásokat, azt a fölhívást intézi a miniszter a 
kamarákhoz, hogy úgy a saját kívánalmaik­
ról, mint a működéskor ük területén egyes 
érdekcsoportok körében az eddigi vámtari­
fával szemben fölmerült sérelmekről s az uj 
vámtarifával kapcsolatos óhajtásokról vete­
ményes jelentést terjeszszenek hozzá föl.

A vármegyei költségvetések felülvizs­
gálata. Széli Kálmán belügyminiszter ren­
deletben értesíti a törvényhatóságokat, hogy 
a vármegyei költségvetések felülvizsgálati 
eredményét az 1900. évi állami költségve­
tésnek törvényerőre való emelkedése után 
fogja a vármegyék közönségével közölni. A 
kiadásokra nézve az 1899. évi vármegyei 
költségvetésről szóló rendeletben foglalt in­
tézkedések lesznek irányadók.

TÁRSAS ELET.

Azok a vidékiek.
\ idéki vendég látogatta meg Cseresz­

nyés János éttermét, aki bár nagy személy­
zetet tartott, attól a szokástól, melyet még 
öreg apjától öröklött, hogy maga számoljon« 
el nem tért.

Történt, hogy a heti vásár alkalmával 
vidéki vendége volt, aki pinezéreinek egyi­
két ugyancsak igénybe vette.

Cseresznyés személyzetével szemben 
! előzékeny volt s mert tudta méltányolni 

fáradozásukat, maga is utána látott, hogy 
illendően kereshessenek.

— Fizetek, szólt a vidéki vendég.
Ezután elősorolja fizetni valóit s az öt 

forintosból visszakapott részt éppen eltenni 
akarta, midőn Cseresznyés oda szólt.

— Bocsánat kérem ! hát a sokat szol­
gált pinezér?
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— Pinczért én nem ettem, s azzal 
méltóságteljes léptekkel hagyta el az 
éttermet.

VIDÉK.
Halálos vadászat. Nyíregyházáról meg­

rendítő szerencsétlenség hírét közli tudósi- 
t ónk. Gyurcsányi Pál tekintélyes földbirtokos 
t egnap nyulakra vadászott a nyíregyházai 
határban s mialatt egy meglőtt nyúl után 
futott, fegyverének ravasza valamiben meg­
akadt. A fegyver eldödűlt és a golyó a sze­
rencsétlen embernek egész agyát szétron­
csolta. A földbirtokos váratlan halála az 
egész városban mély részvétet keltett.

Hivatalvesztésre ítélt főszolgabíró. Nagy 
Ákost, erdődi főszolgabírót, Szatmármegye 
közigazgatási fegyelmi választmánya hivatal- 
vesztésre és 250 forintnyi költség megfize­
tésére ítélte.

A Tiszába fűlt vásárosok-
Nagy szerencsétlenséget okozott 

a tiszai jégzajlás, melynek — mint le­
velezőnk írja — több emberélet is 
esett áldozatul. E hó 15-én délután 
több vásárról jövő kocsi érkezett a 
csurgói révhez, daczára annak, hogy 
már esteledett és nagy jégzajlás is volt, 
a révészeket arra kényszeritették, hogy 
vigyék át őket a túlsó partra.

A révészek eleinte vonakodtak ele­
get tenni az utasok kívánságának, de 
a borravaló reményében mégis enge­
dékenyekké lettek s megkisérlették 
az átkelést. Már a Tisza közepén let­
tek, mikor egy hatalmas jégtábla tel­
jes erővel neki ment az úszó komp­
nak, a komp kötelét elszakította, egy pil­
lanat alatt összetörte és felborította az 
amúgy is gyenge jármüvet. A rajta levő 
négy kocsi lovakkal, valamint a kocsin ülök 
valamennyien a víz alá merültek.

Még szerencse a szerencsétlenség­
ben, hogy a felborult komppon egy 
mentő csónak féle volt csatolva s igy 
a felborult komp is a jég közé szo­
rulva épségben maradt A révészek a 
veszély pillanatában ebben a csónak­
ban ugráltak s a viz alul felbukkant 
utasokat is ebbe szedték fel, kivéve 
Vucserics Tódor és Sztanka Mihálynét, aki- 
ket a jég alá sodort a viz s ezek ott is lel­
ték halálukat.

A megrémült révészeknek nyolcz 
embert és két gyermeket sikerült a 
hullámokból kimenteni, kiket éppen 
maradt csolnakba raktak és csak nagy 
küzdelem után sikerült a parthoz érni i 
velük. A csendőrség most a vétkes | 
gondatlanságból eredő szerencsétlenség ' 
okozóit feljelentette a bíróságnak.

Testvórgyilkosság.
Saját tudósítónktól. —

Véres családi drámáról ad hirt tót- 
Bzegi tudósitónk. Konyurszky Mihály 
me&gyilkolta testvéröcscsét, Konyurszki 
Vengelt, A két fivér egy fedél alatt

lakott az anyja házában és a legjobb 
egyetértés volt közöttük mindaddig, a 
mig legénysorban voltak. De amióta 
mindaketten asszonyt vittek a házhoz 
a házi béke meg lett zavarva, mert a 
fiatal asszonyok nem tudtak egymás 
mellett békességben megélni s ezek 
után a férjeket is egymás ellen in­
gerelték.

Többször volt köztük csetepaté, 
mint rendesen az asszonyok kezdték 
és a férjek végezték be. Az öreg Ka- 
nyurszkiné közbelépése azonban mind­
annyiszor lecsendesitette a vihart. — 
E hét elején az öreg asszony pár 
napra elment hazulról, hogy a vidéken 
lakó beteg leányát meglátogassa. — 
Mikor az öreg asszony távol volt, a 
két menyecske ismét összekapott és 
alaposan megtépázták egymást.

A két férj, kik a verekedés alatt 
értek haza szintén beleavatkozott a 
dologba s megfedte őket szóval, majd 
pedig tettlegességre került a dolog, 
oldalbordáik támogatásával neki estek 
egymásnak, miközben, Kanyurszki Mi­
hály egy fejszével olyat ütött Vendel 
testvére fejére, hogy az rögtön elbu­
kott. Ezután pedig a feleségének es­
tek s azt is kegyetlenül összeverték.

A szomszédok a nagy lármára ösz- 
szefutottak s a két áldozatot kivették 
a gyilkos testvér kezei közül, de ek­
kor Kanyurszki Vendel már meghalt, 
felesége is már a halállal vívódott. Az 
elöljáróság az esetről azonnal értesí­
tette a csendőrséget, de mire az meg­
érkezett, a gyilkos testvér az istálló­
ban felakasztotta magát, Kanyurszki 
Mihály feleségét, aki a gyilkosságnak 
és férje öngyilkosságának is okozója 
volt, a csendőrség letartóztatta.

színház.
Debreczen a holdban.

Négy óv után ma este kerül ismét színre 
Than Gyula látványos bohózata „Debreczen 
a holdban“.

Az érdekesgrepriz iránt meleg érdek­
lődést tanúsított a közönség s ma bizonyára 
nagy közönség gyönyörködik a sok látni 
valóban, a szép tánczonban s a mulatságos 
jelenetekben.

Arról szól a darab, hogy egy debre- 
czenijjpolgár, aki rendkívüli előszeretettel 
olvasgatta Verne Gyula regényeit, kolon- 
estélyt rendez a házánál. Hivatalos az es­
télyre sok más vendég jközött a város uj 
tanácsnoka s egy hírlapíró. Hárman aztán 
annyit beszélnek a regényes utazásokról, 
hogy a polgár ember arról álmodik.

Minden ami ezután a látványosságban 
történik, egészen az utolsó képig, az ő álma. 
Azt álmodja, hogy egy hatalmas golyóbisban 
a tanácsnok és az újságíróval kilövették 
magukat a holdba. — A holdban csodálatos 
kalandokon mennek keresztül. Bejutnak a 
bűvös barlangba, a tündérkertbe, majd a 
vizpalotába, ahol a vizkirálynő ünnepélyt

rendez a tiszteletükre s rendelkezésükre adja a 
csiga-biga kocsit s ez elviszi őket a hold Debre- 
czenjébe. Nagy nehezen, hosszas küzdelem 
után bejutnak a hold Debreczenjébe, ahol már 
modern világ, nőemanczipáczió uralkodik. A 
látványos bohózat ezután sok érdekes és 
mulattató jelenetbe mutatja, be milyen világ 
van a hold Debreczenjében.

Később a három földi lény a kormá­
nyozható léghajón Iíis-Kassára akar kirán­
dulást tenni, de mikor a magasban vannak, 
az újságíró lezuhan egy nagy mélységbe. 
Ott Jégcsap tündér leány a segítségére jön, 
elvezeti a jégpalotába és a jégkirálynő ke­
gyelméből újra vissza jut a hold Debre­
czenjébe.

Társait feltalálja s alig örvendeznek a 
viszontlátásnak, Debreczent árvíz önti el. 
Egy gőzhajóra menekülnek, de az is felrob­
ban. — Ezzel vége a debreczeni polgár 
álmának.

Az utolsó képben a tanácsnok fogadja 
vendégeit, kifejti előttük programmját s 
mindazt, amiért lelkesül, gyönyörködtető tab­
lóban tárul a néző elé.

Ez a „Debreczen a holdban“ meséjé­
nek rövid kivonata. A debreczeni színtársu­
lat nagy ambiczióval készült uj előadására, 
Komjáthy színigazgató pedig sok gondot 
fordított a kiállitáására. Azok, akik ma esti 
előadását megnézik, módjukban lesz meg­
győződni arról, hogy a látványos bohózat 
tánczokban, látnivalókban s mulatságos jele­
netekben gazdag.

A nagyváradi színtársulat. Somogyi Ká- 
rolynak, a nagyváradi uj színház igazgató­
jának színtársulata, mint értesülünk, a kö­
vetkező tagokból fog állani: Pintér Imre 
baritonista; Pintérné Szép Olga szende, 
Könyves Jenő hősszerelmes; Bérczy Gyula 
komikus; Szilágyi Dezső operette buffó, 
Bállá Kálmán bonvivant; Balláné Csik Irén 
primadonna, koloratur-énekesnő; Kalmár Jó­
zsef opera-tenor; Perényi József tenor 
Eorrai Ferike szubrett-énekesnö; Peterdi 
Sándor hős- és jellemszinész; Bognár Sán­
dor komikus, kedélyes apa; Szarvassy Sán­
dor szerelmes ; Lányi Edith énekesnő ; Szoh- 
ner Olga naiva; Erdei Berta komika; Benkő 
Jolán anyaszinésznő, Somogyi amint látjuk, 
igen szépen állítja össze uj társulatát. Első 
előadásul az uj színházban Hunyadi Lászlót, 
Erkel operáját fogják előadni.

Műsor: Vasárnap d. u.3 órakor leszállí­
tott holyárakkal: A gyimesi vadvirág. Nép­
színmű 3 felv. Este félnyolczkor, fényes kiál­
lítással : Debreczen a holdban. Látványosság 
10 képben, nyílt változásokkal, balettel, fényes 
csoportozatokkal. Irta: Than Gyula.

Hétfőn, „B“ bérletben: Bernardó Mon- 
tilla. Színmű. Irta: Echegaray I.

Kedden, „C“ bérletben: A kis lord. 
Vígjáték 3 felvonásban.

Szerdán, bérletszünetben, fényes kiállí­
tással, uj díszletekkel és jelmezekkel, újdon­
ságul először: A görög rabszolga. Operette 3 
felvonásban. Zenéjét szorzette: Sidney Jones.

Csütörtökön, ,11" bérletben: A görög 
rabszolga.

Pénteken, „B“ bérletben : A görög rab­
szolga.

Szombaton, „B“ bérletben : A görög 
rabszolga.
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Vasárnap délután 3 órakor félhelyárakkal 
Kánt. Népszínmű. Este fél nyolca órakor bér- 
tetszünetben : lhiszárcsiny. Eredeti népszínmű 
3 felvonásban. Irta: Vachot Sándor.

KARCZOLATOK.
Jön Kubelik, a hegedű virtuóz Debre­

cenbe jön hangversenyezni.
Ez az igazi ifjú cseh.
A magyar emberbarátok, mióta hal­

lották, valósággal csehül vannak.

B&nfl'y báró nem mondott le véglege­
sen a miniszterelnökségről.

Még mindig tervezget a híveivel!
Úgy látszik, hogy ő nemcsak főudvar­

mester, do nagymester is.

A szentesi mandátumért nagy harcz
<volt.

Egymásután támadtak a jelöltek.
Ott meg is változtatták a magyar köz­

mondást s most széltóben-hosszában járja.
— Ahány ház, annyi szokás.

A Stransky cseh delegátus esete bizo­
nyítja, hogy a cseheknek még az udvari 
ebéden sem lehet betömni a száját.

Nem hiába, hogy ebéden volt, hanem 
az bizonyos, hogy ugyancsak kitálalt ez a 
cseh delegátus.

A függetlenségi kör bálja.
Debreczen, január 20.

A függetlenségi kör bálja tegnap 
várakozásnál is fényesebben sikerült s 
a „Bika“ szálloda díszterme a zsúfo­
lásig megtelt érdeklődő, mulatni vágyó 
közönséggel.

Igazi magyaros, minden izében 
kedves és fesztelen mulatság volt ez, 
ahol Kis Béla zenéje mellett több 
«mint 100 pár tánczolta a négyeseket. 
A hálauyai tisztet B. Nagy Jánosné 
töltötte be. akit megérkezésekor a 
„Rákóezy-induló“ hangjai mellett fo­
gadtak.

Thaly Kálmán. Debreczen első ke­
rületének képviselője, a következő sür­
gönyt intézte a rendező bizottsághoz :

„Együtt levő független polgár­
ságnak kedves családjaikkal vig mu­
tatást kívánok. Szives üdvözlettel 
második báljukban igyekezem sze­
mélyesen megjelenni, Thaly Kálmán.“

Sipos Imréné, Nagy Jánosné, Nagy Józsefné, 
Busi Andrásné, Katona Józsefné, Harsányi 
Andrásáé, Szolnoki Lajosné, Diószegi Istvánná, 
Bundi Imréné, Kozák Mihálynó, Bagosi Pe­
temé, Bencze Mihálynó, Varga Istvánná, Lu- 
czi Istvánná, Kis Andrásné, Szűcs Istvánná, 
llyés Jánosné, Vértesi Istvánná, özv. Tóth 
Andrásné, Busi Mihálynó, Nagy Józsefné, 
Burai Jánosné, Faragó Jánosné, Nagy Sán- 
dorné, Barna Györgyné, Szatmári Józsefné, 
özv. Balog Jánosné, Barna Jánosné, Lakatos 
Jánosné, Kecskés Mihálynó, Molnár Mihálynó, 
özv. Balog Istvánná, Kecskés Jánosné, Bőr 
Sándorné, Zöld Mihálynó, Kéki Józsefné, 
Imre Jánosné, Tóth Mihálynó, Mikó Józsefné, 
Forgó Tamásné, Jámbor Imréné, Szekeres 
Istvánné, Sárga Imréné, Senki Józsefné, Er­
dei Józsefné, Szabó Istvánné, Molnár Sán­
dorné, Kiss Gáborné, Gyönyösi Istvánné Kiss 
Jánosné, Szilágyi Imréné, Imre Mihálynó, 
Mike Ferencznó, I'uri Istvánné, Szendrei Fe- 
renczné, Sipos Jánosné, özv. Balog Petemé, 
A. Kovács Józsefné, Bányai Péterné, Birinyi 
Lajosné, Deák Józsefné, Villás Ferenczné, 
Piros Józsefné, Bihari Istvánná, Gombos 
Gergelyné.

Leányok :
Kecskés Eszter, Diószegi Mariska, 

Czina Juliska, Bagosi Rózsika, Bagosi Esz­
tike, Bozsó Juliska, Varga Mariska, Katona 
Mariska, Bácsi Juliska, Kiss Esztike, Vértesi 
Esztike, Tóth Mariska, Busi Esztike, Nagy 
Juliska, Nagy Esztike, Nagy Mariska, Fa­
ragó Mariska, Nagy Juliska, Barna Esztike, 
Guti Mariska, Balog Esztike, Barna Zsu­
zsika, Lakatos Mariska, Makai Zsuzsika, 
Molnár Róza, Kecskés Mariska. Kovács 
Róza, Bőr Mariska, Jenei Mariska, Imre 
Mariska, Bakóczi Margit, Bakóczi Esztike. 
Gencsi Juliska, Sipos Mariska, Tóth Mariska, 
Birinyi Juliska, Balog Esztike, Deák Róza, 
Mikó Juliska, Sági Juliska, Kis Esztike, 
Jámbor Mariska, Dalmi Mariska. Szekeres 
Juliska, Tóth Juliska, Jeuei Juliska, Birinyi 
Mariska, Varga Mariska, Balog Juliska, 
Erdei Róza, Tót Mariska, Molnár Róza, 
Szabó Esztike, Kiss Juliska, Juhász Juliska, 
Barna Mariska, Kiss Juliska, Szilágyi Esz­
tike, Imre Esztike, Mike Mariska. Piros Ju­
liska, Kertész Juliska, Kertész Róza, Szat­
mári Esztike, Daku Esztike, Balog Juliska, 
Gere Juliska, Nagy Juliska, Kéki Mariska, 
Barta Juliska, Barna Esztike, Papp Esztike, 
Nagy Erzsiké, Nagy Róza, Nagy Esztike, 
Tóth Zsuzsika, Kéki Róza, Harsányi Mariska, 
Szilágyi Esztike, Barta Zsuzsika, Tóth Ág­
nes. Erdei Erzsiké, Kálmán Esztike. Kál­
mán Zsuzsika, Nagy Esztike, Bállá Juliska, 
Barna Esztike, Kegyes Mariska, Ökrös Esz­
tike, Nagy Mariska, Sipos Esztike, Szabó 
Zsuzsika, Bakonszegi Juliska, Kovács Ju­
liska, Nagy Juliska, Németi Mariska, Gyön­
gyösi Juliska, Arany Esztike, Harsányi Ju­
liska, Szolnoki Esztike, tiátori Mariska, 
Guti Erzsiké, Veres Juliska, Nagy Zsuzsika, 
Imre Erzsiké

szent beszéd, tartja: Kovács József 
káplán. Háromnegyed 11 ó. Molnár' 
Kálmán. Fél 12 ó. Szőke János. D. u. 
3 ó. Kovács József. 5 ó. azt József 
társulati hónapos ájtatosság, szent- 
beszéd, tartja: Dr. Wolafka Nándor. 
— Az ágost. hitv. evang. templomban 
d. e. 10 órakor Schindler Mártó* 
egédlelkész tart istentiszteletet.

* A kereskedő ifjak táncz-
estélye. a debreczeni kereskedő ifjak 
önképző egyesületének vigalmi bizott­
sága legutóbb tartott ülésén elhatá­
rozta , hogy a farsang folyamán, 
márczius 3-án fényes tánczvigalmat 
rendez, amely szigorúan zártkörű, 
lesz. A mulatságrendező bizottságot 
kiegészítették százas bizottsággá, a 
mely tőle telhetőleg mindent elkövet, 
hogy a táuczestélyt rendkívül kelle­
messé és emlékezetessé tegyék.

* A „Kölcsőnös-Segélyzö-Bgylet“ igaz­
gatósága figyelmezteti mindazokat, akik a 
szövetkezet tagjai kívánnak leuni, hogy ta­
gokul csak még e hó végéig vétetnek fel. 
késedelmi dijak fizetése nélkül. Február hó 
elsőjétől fogva az év elejétől járó hetek és 
a megfelelő késedelem lesznek fizetendők.

* Drágaság! pótlék az adó- 
végrehajtóknak. Régen panaszkod­
nak a városi adóvégrehajtók, hogy 
nem képesek fizetősökből a mai drága 
világban megélni s kérték a fizetősök 
megjavítását. A jog- és pénzügyi bi­
zottság tegnap délután tárgyalta az 
ügyet s havi 10 frt drágasági pótlékot 
1900-re megadni javasol nekik s egy­
úttal megkerestetni véleményezi a, 
tanácsot, hogy az adóvégrehajtók 
fizetése rendezése tárgyában még ez 
évben intézkedést tegyen.

* Szerenád a lelkésznek. Ked­
ves meglepetésben volt része f hó 
18-án Papp Jánosnak, az uj gör. 
kath. lelkésznek. A munkás dalegylet 
névnapja alkalmából este szerenádot 
adott neki. A dalegyletben többen 
vannak, kik tagjai az újonnan szer­
vezett egyháznak s igazán szép tőlök 
a gyöngéd figyelem, melyet uj lel­
készük iránt tanusitottak.

* Telegdi sziksós-fúrdöbe a folyó évi 
idényre vendéglős kerestetik. — Értekezhet#! 
a tulajdonosnál.

A rendkívül sikerült mulatságon 
megjelent hölgyek névsorát tudósítónk 
A következőkben állította össze:

Asszonyok :
Kertész Jánosné, Szathmári Andrásné, 

"I >aku Mihályné, Gere Istvánné, Guti Mártonné, 
Kéki Imréné. Barta Mihálynó, Burai Istvánné, 
Pap Mihályné, 1’. Nagy Jánosné. Tóth Fe- 
renezné. Nagy Sándorné id. Kertész Jánosné, 
Harsányi Mihályné, Kertész Imréné, Kéri La­
josné, Kertész Lászlóm*, özv. Orosz Gás- 
•pánié, Barcsa tiálintné, Kálmán Istvánné, 
<’*ma Jánosné, ifj. Kertész Jánosné, Kis La­
josné. Nagy Imréné, Gyönyösi Sándorné. Ye­
ns Mihályné, Kegyes Mihályné. Járni Ödönné, 
Szabó Ferenczné, Bnkonyszegi Imréné, Kér- 
ívsz Istvánné, Kovács Jánosné, Ökrös Istvánné,

ÚJDONSÁGOK. i
I . j

* Istentiszteletek. Ma vasárnap I
az ev. ref. templomokban a követ- | 

I kezők fogják végezni az istentieztele- 
I teket A nagytemplomban : Fehér 

Gyula s. lelkész. A kistemplomban: 
lliró János s. lelkész. Az ispotály- i 
templomban: Mitrovics Gyula lelkész. | 
A Kossuth-utczai uj templomban: K. | 

j Tóth Kálmán lelkész. A szegényház- j 
ban: Hajdú Zsigmond lelkész — j 

I A róm. kath. templomban: d. e. 7 ó j 
I Hamernyik Sándor káplán. 8 ó. deák | 
j mise 1) ó l)r. Wolafka Nándor, utána

* A debreczeni lelenczház ügye. A jog 
és pénzügyi-bizottság tegnap délutáni ülésé­
ben tárgyalta a Fehér-Kereszt-Egylet meg­
keresését, mely a Debreczenben Jelállitamfé 
lelenczház ügyére vonatkozik. — A fehér- 
kereszt-egylet kérelme az, hogy a lelenczház 
czéljaira addig, mig az egyesület az intézet 
végleges épületét felépíti, a, város fedezze 
egy hat szobás lakás évi bérét. A berende­
zésre adjon egyszersmindenkorra 1500 frtot. 
A jog- és pénzügyi-bizottság javasolja, hogy 
a lelenczház kérelme teljesitt.essék minde­
nekben. kikötvén az intézet, vezetésében a 
város betolyásat. Javasolja továbbá, hogy 
már most. gondoskodás történjék arról, hogy 
az építendő bábakópezde mellett ezen intéz­
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mény czéljaira is megfelelő hely legyen. 
Nagy lelkesedéssel s egyhangú meleg támo­
gatással fogadta az ügyet a jog- és pénzügyi­
bizottság, megmutatván ezzel is, hogy a 
lelenczház mielőbbi létesítésének ügyét any- 
nyira szivén viseli, hogy ennek érdekében a 
legmesszemenőbb áldozatoktól sem riad 
vissza.

* Gyászjelentések. A legmélyebb fájda­
lom érzetével tudatjuk felejthetetlen jó fér­
jem, szeretett jó atyánk, nagyapa, jó testvér, 
sógor, nász és áldott emlékű jó rokon, néhai 
polg. idősbb Kiss Imrének folyó hó 19-ikén 
esteli 7 órakor, életének 68-dik, házasságá­
nak 38-dik évében, hosszas szenvedés után 
történt gyászos elhunytát. Kedves halottunk 
földi részei folyó hó 21-kén délután 2 óra­
kor fognak, mester-borz-utcza 21-dik számú 
háztól, az ev. ref. nagytemplomban tartandó 
gyászszertartás után, a hatvan-utczai teme­
tőben örök nyugalomra helyeztetni.Végtisztes- 
sógtételére rokonainkat, ösmerőseinket és a 
nagyérdemű közönséget szomorodott szivvel 
meghívjuk. Debreczen, 1900. január hó 20. 
Bánatos neje: özv. polg. id. Kiss Imréné 
szül. Pongor Sára; gyermekeik: Imre, nejé­
vel Szekeres Juliánnával; Eszter, férjével 
Nagy Bálinttal és gyermekek ; Erzsébet, fér­
jével Molnár Mihálylyal és gyermekeik; 
András, nejével Szolnoki Zsuzsannával; és 
Zsuzsika. Testvére: polg. Kiss András nejé­
vel Vargha Zsuzsánnával és gyermekeik; 
számos közeli és távoli rokonok, ösmerősök 
és jó barátok nevében is. Béke lengjen a 
szeretett férj, jó atya és nagyatya hamvai 
felett! — A temetést Dankó M. intézete 
rendezi.

Mély fájdalomtól megtört szivvel tu­
datjuk felejthetetlen kis leánykánknak, testvér­
nek, unokának és rokonnak Gizellának folyó 
hó 20-án reggel 5 órakor, életének 16 hó­
napos korában, rövid szenvedés után történt 
csendes elhunytát. Kedves halottunk hült 
tetemei f. hó 21-én vasárnap délután 3 óra­
kor fognak az ev. ref. egyház szertartása 
szerint a kandia-utezai 7-dik számú házunk­
nál tartandó gyászima után a Kossuth utczai 
temetőbe örök nyugalomra tetetni. — Mely 
végtisztességtételre rokonainkat, barátainkat 
szomorodott szivvel meghívjuk. Debreczen, 
1900. január 20. Bánatos szülei: Dömsödy 
Imre és neje Czeglédy Mária; testvérei: 
Mariska, Imre, Vilma; nagyszülők: özv. 
Dömsödy Györgyné; Czeglédy József és neje.

* Tűzoltó bál színi előadással. A „deb- 
reczeni Önkéntes Tűzoltó Egylet“ folyó hó 

.‘27-ikén szombaton este a „Margit Fürdő“ 
villanynyal világított diszterméban tartandó 
báljára a meghívók már elkészültek, — azo­
kat, akik a meghívót — az idő rövidsége 

■miatt — kézhez nem kapták, vagy a bál 
napjáig kézhez nem kapják, ezúton kéri föl 
a rendezőség, hogy báljukon lehetőleg men­
tői nagyobb számban megjelenni szívesked­
jenek, annál is inkább, mert a tiszta jöve­
delem igen nemes czélra, a „Tűzoltó Mentő 
Osztály“ felállításának alapjára fog fordit- 
tatni és mert a rendezőség a maga részéről 
minden lehetőt el fog követni, hogy a jelen­
levők igényeit kielégítse, nem kiméivé sem 
fáradságot, sem anyagi áldozatot. — A bál

tartama alatt Kiss Gyula zenekara és a 
„Debreczeni önkéntes Tűzoltó Zenekar“ fog 
közreműködni. Hogy mily buzgalommal és 
kitartással működik a bál rendezősége azon, 
hogy a jelenlevők megelégedését kinyerje, 
azt legfényesebben mutatja az, hogy az éjjeli 
szünet után Michel és Labiche „Idegesek“ 
czimü egy felvonásos bohózatát fogja elő­
adni a rendezőség kebelében alakult „Mű­
kedvelő Bizottság“ a következő szereposztás­
sal: „Az idegesek“, bohózat egy felvonás­
ban. írták: Michel és Labiche. Magyarra 
átdolgozta: Ilosvai Hugó. Személyek: Szikra 
Pál: Nagy Lajos. Csendes Gábor, sváb föl- 
dosur: Harth Alfréd. Cziczelke, Csendes leá­
nya: Polgári Juliska k. a. Tar Elek, Csen­
des barátja: Nagy Dezső. János, Csendes 
szolgája: Szappanyos Dezső. Jancsi, Szikra 
szolgája: Publig Béla. Történik Csendes 
Gábor nyaralójában, Budapest közelében. 
Idő: jelenkor. — Belépti dij: 1 korona 20 
fillér. — A próbák már javában folynak s 
azok után Ítélve, minden elfogultság nélkül 
mondhatjuk, hogy a derék tűzoltók nagyon 
is megérdemlik a közönség pártfogását . . . 
Fel tehát Hódiak, Polgárok, Nők s Ifjak!!!

* Bevallott Öngyilkosság. Kozma
Mária évek óta együtt élt Papp Ist­
vánnal, ki Kardos László Kossuth- 
utczai üzletében mint bolti szolga 
volt alkalmazva. A hosszú együtt 
élés unalmassá vált előtte, de meg a 
változatosság kedvéért Papp István a 
faképnél hagyta Kozma Máriát és 
más szerető lelket keresett. Kozma 
Mária hiába könyörgött, hogy jöjjön 
hozzá vissza, Papp rá sem hederitett. 
Kozma Mária ezen annyira el búsulta 
magát, hogy gyula oldatot ivott. 
Állapota veszélyes, mert csak ma 
ment a kórházba, hol baját a fel­
vételnél nem modta meg, csak később 
a rendelő-órában vették az orvosok 
észre. Akkor már ő sem tagadta, de 
beismerte, hogy meg akart válni az 
élettől.

* Katona zene hangversenye. Ma va­
sárnap délután 4—8 óráig a katona zene 
kar hangversenyt tart a Margit fürdő táncz- 
termében.

* Tolvajcseléd. Kornhauser Izidor deb­
reczeni lakos panaszolta tegnap bűnügyi 
osztálynál, hogy a nála szolgált Pócsi Sára 
cselédje tőle mintegy tizenkét korona értékű 
gyűrűt és lánczot ellopott. A cselédet sike­
rült még tegnap este elcsípni és a lopott 
holmikat elszedték. A tolvaj cselédet letar­
tóztatták.

* MÁV altisztek által február hó 7-én 
rendezendő tánczmulatság iránt oly nagy az 
érdeklődés, hogy bátran remélhetjük, mi­
szerint ezen estély a farsang egyik legjobban 
sikerült mulatságai közzé fog taztozni. A 
buzgó rendezőség mindent elkövet, hogy a 
nagy közönség érdeklődését megnyerje és 
meglepetésekben részesítse. Maga a táncz- 
rend, mely vasúti jellegű és egyúttal elmés 
is. a rendezőség találékonyságát a Dávid- 
házy ügyességét fogja dicsérni De nem 
áruljuk el a részleteket, miket eddig sike­
rült megtudnunk, hagyjuk ezt meglepetésül

a nagyközönségnek. Tekintettel a nagy ér­
deklődésre, a rendezőség ezúton is felkéri 
azokat, kik meghívóra igényt tartanak s té­
vedésből nem kaptak volna, hogy abbeli 
igényüket Írásban, vagy szóban Hann Dezsi 
pénztárnoknál ( Pályaudvar állomási főnéki 
iroda.) bejelenteni szíveskedjenek. Páholy 
jegyek csak Szentkirályi Tivadar ur főtéri 
díszműáru üzletében válthatók.

* Betörések a kertekben. Az
utóbbi időben nagy számmal fordul­
tak elő különösen a külsőségeken 
betöréses lopások A betörőknek si­
került is mind ez ideig inkognitóban 
maradniok, daczára a széleskörű vizs­
gálatnak, melyet a rendőség ellenök 
megindított. Tegnap éjjel két betörés 
történt. Az egyik a Posta-kertben, 
ahol a Szepesy pajtáját törték fel, a 
másik a Köntös-kertben, ahol Arany 
István szőlőskertjébe törtek be isme­
retlen tettesek. Mindkét helyen na­
gyobb értékű tárgyakat loptak el. 
Az esetről jelentést tettek a rend­
őrségnél.

* A jótékony nöegylet hálás köszöne­
tét fejez ki az árvaház részére teljesített 
következő kegyes adományokért: Muraközy 
László a mellett, hogy az évenként kiszol­
gáltatott gyógyszerek árából 20°/o enged­
ményt adott, készpénzben 80 kor. — Szabó 
Mihály minden évben nagyobb mennyiségi 
zsírral látja el az árvaházat. Frenczli Gyula 
kéményseprő az árvaház összes kéményeit 
több év óta díjtalanul tisztittatta. Debre­
czen, 1900. jan. 20. Szűcs Kálmán, nöegyl. 
pénztárnok.

* A világ legelső és legjobb söre
az ős pilseni és Dréher-féle korona-sör 
ma is folyton kapható az Angol-királynő 
szálloda éttermében és sörcsarnokábau. 
Ugyanott ma este „Debreczen a hold­
ban“ előadása után a színházi közön­
ség részére rendkívül gazdag étlappal 
áll friss vacsora rendelkezésre. Szives, 
tömeges látogatást kér, tisztelettel: 
Hauer Bertalan.

TÁVIRATOK.
Előleg a házasságra.

Budapest, január 20. Mundella 
Gusztáv kovácslegóny megismerkedett 
harmadéve Szabó Julcsa szakácsnővel. 
A viszony csakhamar bensővé lett kö­
zöttük, mert Mundella házasságot Ígért 
hölgyének. Szabó Julcsa abban a re­
ményben, hogy nemsokára megülik a 
lagzit, semmiféle kérését nem tagadta 
meg a kovácslegénynek Még pénzt ii 
adott neki, ha szükségben volt.

— Csak adj egy pár forintot — 
mondogatta — hisz csak előleg az a 
mi boldogságunkra,

Aprónkint 10!) forintot és külön­
féle ruhanemüeket adott Szabó Julcsa 
a gavallérjának, aki aztán, látva, hogy 
a jószivü szakácsnő pénze is elfogyott 
már, a faképnél hagyta. Hallani sem 
akart róla s mikor az levelekkel is 
szorította ígérete beváltására, Mundella 
azt irta a nvilt levelező lapon:
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— ('.Rak nem veszek el egy olyan 
„pocsék dögöt“, mint te vagy!

Ez a válasz végkép elkeserítette 
Szabó Julcsit és feljelentette Mund el­
lát csalás miatt. — A törvényszék ma 
kéthavi fogházra ítélte a házassági 
szédelgőt. Az ítélet jogerős.

Megégett asszony.
Szeged, jan. 20. Borzalmas ha­

lállal múlt ki Köszkén Tolnai Anna, 
piaczi kofa. A szerencsétlen asszony 
a vidéki kofák szokása szerint pa- 
rázszsal telt fazékból melengette 
magát a piaczon. Egyszerre csak a 
szomszédjai azt vették észre, hogy 
Tolnainénak ég a ruhája. Az asszony, 
amint ezt észrevette, felugrott és el­
kezdett az égő ruhájához kapkodni, 
minthogy pedig e közben a kezeit is 
összeégotte, a nagy fájdalomtól el­
kezdett futkosni és segítségért ki­
abálni. A futkosás közben azonban 
az egész ruhája lángra gyuladt s 
csak nagy későre futott oda két em­
ber, akik az égő asszonyra — aki 
már akkor a nagy fájdalomtól el­
bukott — subájukat rádobták s ez 
által sikerült a tüzet eloltani. A 
szerencsétlenül járt asszonyt még 
élve szállították haza lakására, hol 
még az nap este meghalt.

Fejérváry afféije.
Budapest, jan. 20. Fejérváry báró 

tegnapi beszédébe a „Hazánk“ szerint 
Justh Gyula bekiáltotta: „Disznóság“. 
Ezért Fejérváry ma Pulszky Gusztáv 
és Münich Aurél által provokáltatta 
Justh Gyulát. A tárgyalások során 
azonban a képviselőházi jegyzőkönyvek­
ből kitűnt, hogy ez az állítás téves és 
a lovagias ügy befejezést nyert.

A pozsonyi alagutbeomlás.
Budapest, jan. 20. Ludvigh Gyula, 

a magy. államvasutak elnök-igazga­
tója, mihelyt értesült a pozsonyi 
szerensétlenségről, rögtön a hely szí­
nére utazott. Csütörtök este a zsolnai 
gyorsvonattal Galantáig ment és on­
nan külön vonattal Pozsonyba. Az 
elnök-igazgató ma reggel tért vissza 
Pozsonyból. — A forgalmi akadály 
2 — 3 hétig log eltartani, mert még 
mindig újabb csuszamlásoktól lehet 
tartani, mig a forgalmi akadály tart. 
Az Orient-Express vonatai Bruckon 
át közlekednek Becs és Budapest 
között.

VEGYES.
Életunt katona. Temesváron délben 

Atlasz Lipót 29. gyalogezredbeli közlegény 
öngyilkossági kísérletet követett el. A sze­
rencsétlen fiatal ember, aki jómódú nagy- 
becskereki szülők gyermeke volt, már régebb 
idő óta idegbajban szenvedett, amiért állan­
dóan orvosi kezelés alatt állott. Tegnap

hirtelen őrülési rohamban szolgálati fegyve­
rével mellbe lőtte magát. Haldokolva vitték 
a helyőrségi fogházba.

Elmebajos leány a tengerentúlról. A
napokban egy elmebajos leány, Soltész 
Anna egymagában jött át New-Yorkból haza 
Magyarországra. Néhány évvel ezelőtt ván­
dorolt ki Amerikába, hol hosszú ideig egy 
gyárban dolgozott. Később beteg lett, kór­
házba került és ott megőrült. Egy eszten­
deig volt kórházban s most megunták a 
tartását; föltették egy hajóra és hazaküld­
tek, teljesen egymagában. Bámulatos, hogy 
útközben semmi baja sem történt és épen 
érkezett meg Kassára.

Nagy bányaszerencsétlenség. Kattovitz- 
ban nagy bányaszerencsétlenség történt. A 
kattovitzi bányarészvénytársaság tulajdonát 
képező Myslovitz-tárna tegnap délután be­
omlott. A lezuhanó földtömegek több bánya­
munkást eltemettek. A mentési munkálato­
kat rögtön megkezdték. Négy munkás meg­
halt, többen megsebesültek.

Meggyilkolt bíró. Maczedónia torontál- 
megyei községben a minap rejtélyes gyilkos­
ság történt. Bugara Száva községi biró éjjel 
hazafelé tartott, amikor ismeretlen tettesek 
orozva agyonlőtték. A szerencsétlen embert 
másnap reggel találták meg az utón vérbe 
fagyva, holtan. Az elvetemült orgyilkosokat 
a csendőrség erélyesen nyomozza, eddig 
azonban még semmi nyomuk sincs.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Az ivóvíz minőségén)1, illetőleg arról, 

hogy tartalmaz-e káros alkatrészeket, köny- 
nyen meggyőződhetünk, ha egy kis üvegbe 
egy darabka süveg-ezukrot teszünk, az üve­
get a kérdéses vízzel megtöltjük, bedugjuk 
és néhány napig világos helyen állni hagyjuk. 
Ha a viz tiszta marad s nem lesz zava­
rossá, feltehetjük, hogy sem phosphátok, 
sem más szerves anyagok nincsenek benne.

A borhamisítás egyszerű felismerése.
1. Jól felrázva a bort, megtekintjük habját. 
Erősen violavörös szinü hab gyanús ugyan, 
de előfordul főkép déli vörös borokon. —
2. Egy nagy csepp bort egy darab téglára 
csepegtetünk. Természetes vörösbornál a ke­
letkezett folt csakhamar elhalványul és csak 
gyenge zöldes-viola szint mutat. Mestersé­
gesen festett boroknál a folt meglehetősen 
erősen vörös, barna vagy violaszinü marad 
sokáig 3. Egy kicsiny (1—2 decziliteres) 
főző csuporba bort öntünk 8~-10 evőka­
nálnyit. Ebbe egy stearingyertyából lefara­
gott nehány forgácsot teszünk és aztán fel­
forraljuk, folytonos kavarás közben. Kihűlés 
után a folyadék felszínén összegyűlt stearin 
darabkák csaknem fehérek, vagy alig fes­
tettek, ha a bor természetes vörös, ellenben 
vörösek, vagy violásvörösek, ha a borban 
fuksziu, vagy ehez hasonló természetű fes­
tőanyag volt.

MULATTATÓ.
Kifogás.

Apa: Te kölyök! te vagy az utolsó az 
iskolában.

hiú: Hát hiszen kell, hogy utolsó le­
gyek, különben nem haladhatnék előbbre.

Mai cseléd.
Úrnő : Terka, vidd el ezt a levelet a 

nagyságos urnák és kérdezd meg, nem 
küld-e valamit?

Terka: A múltkor küldött egy csókot 
velem, de arra azt mondta, hogy azt nem 
kell átadni.

ez

s

Lapunkban legutóbb közölt talány meg­
fejtése: Számrejtvény.

Helyesen fejtették meg: Bakó István, 
Kovács István, Hermann Jenő, Nándor és 
Dezső. Halász Teréz, Kovács József, Itako- 
vics Zsigmondné, Ullmann Károlyné, Rako- 
vics Szeréna, Maixner Henrikné, Nánássy 
Ilonka es Géza, Zsurzsa Istvánná, Ifj. Kurucz 
Lajos és Gyula, Zeke László, Várad! Ben­
jámin, Czere Józsefné, Erdős Béláné, Koós 
Zsigmond, Gróff Gyula, Franki Andor Leucht- 
mann Rózsi, Miklós és József, Alber Pál, 
Erdei Róza és Breischach Ernő. — Nyertes: 
Rakovics Szeréna.

CSARNOK.

A radványi tündér.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.
(Folytatás.)

Még sokáig elbeszélgettek, mig csak 
egészen be nem esteledett. Andor akkor 
távozott és Margit édes anyjával újra együtt 
maradt.

Alig ment el Andor, Margit arcza újra 
elborult, szótalanná, komorrá lett. Édes 
anyja többször szólott hozzá, de a szép le­
ány olyan mélyen elgondolkozott, hogy nem 
is válaszolt.

— Ejnye Margit — szólott újra hozzá 
jó anyja — hát mi lelt téged gyermekem. 
Olyan szórakozott s hozzá olyan szótalan 
vagy. Előbb még derült, jókedvű, most már 
komoly, elmélázó. Hát mi lelt téged.

Margitnak szemei megteltek könynyel 
es válasz helyett raborult az edes anyja 
keblére.

— Margitkám!
— Aranyos anyuskám, nem tagadha­

tom, mindég eszembe jut az én drága, az 
én aranyos jó apám, ha meggondolom, 
hogy elszakadt tőlem, hogy nem lehet ta­
núja a boldogságomnak, fájdalom költözik 
a szivembe. Elfelejtheti őt az egész világ, 
de én nem fogom soha.. .

— Drága gyermekem, becsüllek jó szi­
vedért. — Azt a drága jó embert feledned 
bűn volna. Szived szeretete, gondolatod 
gyakran szálljon vissza hozzá, nála a te 
szamodra soha sem volt jobb ember a vi­
lágon.

— óh imádom még az emlékét is !
(Folyt, köv.)

Mindazoknak, akik a 
Than Gyula regényeit kedvelik, 
figyelmüket felhívjuk Than Gyula 
A kaczérság áldozata czimű regé­
nyére, amely csinos kötetben meg­
jelent és lapunk kiadóhivatalában 
(Főtér, Biedermann palota) egy ko­
ronáért kapható.
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SZ1NLAP.
Ma vasárnip, délután 3 órakor, leszállított 

helyárakkal:

A gyimesi vadvirág.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta : Géczi I. 
este 7 és félórakor, bérletszünetben, uj beta­

nulással :

Detoeczen a holdban.
Tiindéries látványosság 10 képben. Irta : Than 

Gyula.
Személyek:

I. kép: Debreczeni kolon-estély.
Korda Kálmán — — — Szacsvay.
Borsos Kis András — — Püspöky.
Oroszlán Jóska, hírlapíró — Sziklay M.
Csárdás Mátyás, tánczmester — Makray D. 
Pista — — — — Herczegh.
Palkó — — — — Bay L.
Bugyi Sándor talyigás — — Nagy J.
Borsó Jutka, ti éves — — Kovács L.
Csapó Péter, 8 éves — — Antalfi M.
Kaesari, czigányprimás — — Gubics P.
Nép, tánczosok ; történik a földön. Idő : jelenkor.

II. kép: Ut^azSa holdba.
Korda Kálmán — — — Szacsvay.
Borsos Kis András — — Püspöky.
Borbála, Borsos felesége — Csügényi V.
Oroszlán Jóska — — Sziklay M
Darnay — — — Rubos Á.
Boross — — — Karacs I.
Gergelyi, hírlapíró — — Pálfi B.
Borai Tamás, hivatalnok — Szathmáry.
Tütü János, rendőr — — Serfőzy Gy.

Nép, történik a földön, a jelenkorban.
111. kép : a) Tündérbarlang, b) Tündér kert. 

c) Diszpalota.
Korda K. — — — Szacsvay.
Borsos K. A. — — Püspöki I.
Oroszlán J. — — — Sziklay.
Nincshaszna Bandi, közrendőr — Bartha.

Tóth E. 
Szabó I.
P. Kállay L 
Cserónyi A. 
Magda E. 
Sziklay V. 

— Csügényi V.

Koldus .— __
Vizkirályné — __
Hableány) _
Vizsugár ) __
Buborék )tündérek —
Kristály ) __
Csermely) __

Tündérek: történik a holdban.
IV. kép : Basahalma. Csokonai ünnepély. 

Korda — — — Szacsvay.
Borsos — — Püspöki I.
Oroszlán — — Sziklay M.
A hótfejü sárkány szelleme — Kiss Irén.
Barabás^ ) egyetemi joghallgatók 

Pinczérnő — — — Makramé.
Polgárok, nép, katonaság. Történik a holdban.

V. kép: Debreczeni élet a holdban.
Korda Kálmán 
Borsos Kis András —
Oroszlán Jóska —
Angyal Hedvig, szerkesztő 
Egy leány — —
Első )
Második ) „. . , ,,
Harmadik) Joghallgató
Negyedik )
Kalauz, a villamos vasúton 
Hordár — —
Nép, női joghallgatók, tánczosok; történik a 

holdban.
VI. kép: Virágcsata a holdban.

— Szacsvay.
— Püspöky.
— Sziklay.
— Porényi M.
— Cserónyi A.
— Szigeti L.
— Serfőzyné. 

Znojemszkiné.
— Bartháné.
— Serfőzy Gy, 

Lendvay.

I
Ciceró Tamás t— — — Tanay
Cioeróné )— — — Szigeti L
Ilona N L'i IT. , . Szabói.
Tamás )Az Eleven Újság t. RuboB ^
Piroska )— — — Bárdos I.
Matyi )— — — Serfőzy I.
Kalauz a kormányozható léghajón Kovács L. 

Nép, történik a holdban.
\ III. kép : Segítség a veszedelemben, A jég 

palota.
Oroszlán Jóska — — — Sziklav.
Jógkirálynő — — — Kiss Irén.
Jégcsap, tündérloány — — Cserónyi A.
Zúzmara ) — — — Makrayné.
Csillár ) — — — Antalfinó.
Hópehely) — — — Cserónyi M.
Sugár ) — — — Bartháné.
Jégpalota tündérei, törpék, óriások, napraforgó 

tündérek, tulipánok, nyulacskák stb.
IX. kép: Utazás a kerékpáron. A Kadarcs 

csárda. Árvíz Debreczenben.
Korda Kálmán — — — Szacsvay.
Borsos Kis András — — Püspöki.
Oroszlán Jóska— — — Sziklay.
Angyal Hedvig— — — Perényi M.
Cseber Márton, csárdás gazda — Kenyéri. 
Erzsiké, leánya— — — F. Kállay L.
Bodor Laczi, hortobágyi csikós — Kőrnvei. 
Szcremley — — — Tanai.

Nép, utczai énekesek ; történik a holdban.

Borsos Kiss András 
Oroszlán Jóska

A virágcsata czimü 
operetta szereplői

— Püspöki.
— Sziklay.

( A virágcsata 
( operett ren- 
( des szerep- 
( lői

Történik a holdban.
VII. kép : Az „Eleven Újság.“ Utazás a kor­

mányozható léghajón.
Korda Kálmán — — Szacsvay.
Borsos Kis András — — Püspöky.
Oroszlán Jóska— — — Sziklay.
Angyal Hedvig — — — Perényi M.

Arad j — — Bárdos I.
Miskolcz ' — — Cserónyi A.
Géniusz — — — Szathmáriné

Egyetemi hallgatók, nép, küldöttség!" tagok.

Buchwald Elek csász. és 
kir. udvari szállító elhalálozása 
folytán, a hagyatékához tartozó összes 
férfi és női czipőket megvettem és

feltűnő olcsó árban árusítom] ki,
Ritkán kínálkozik a közönségnek 

olyan kedvező alkalom, hogy csakis 
kiválóan finom, minőségű czipő­
ket olyan olcsón vásárolhasson, mint 

ez alkalommal.
Finom férfi ing 80 kr.

Kedvező vétel folytán abban a hely­
zetben vagyok, hogy

nagy mennyiségű finom férfi inget
árusítok ki 80 krtól feljebbi árban, 
melyeknek rendes bolti ára 2.20 és 

2 frt 50 kr.
■-= Gallérok darabja 10 kr. =-
Ezenkívül tinóm selyem nyakken­
dők, esernyők., ozipök és mie- 
dereket igen jutányos árak 

mellett árusítok el.

Székely Jenőjés Társa
főtér,

Biedermann palotaSalatt.

a Csak rövid, ideig" I

llÉrtesités.
03

Van szerencsém a nagyér­
demű közönség becses tudomá­
sára hozni, hogy túl halmozott 
raktáramat bámulatos olcsón 
árusítom ki. a mi felülmúl 
minden kiárusítást és vég 

__ eladást.
Üzletemben következő árúkból tartok raktárt:

valódi (Rumbiirgi, Szepességi és §reás vásznak, 

valamint (Ágytakarók, függönyök, <Asztal-

teritekek különféle színekben.

óriási választék Zseb- és törülköző kendőkben.
Előnyomott asztalfutók, CREDENCZ és TABLETTEK,

ágybohuzatra való, mintázott
gTádlilc, szőnyegek,^

szóval még itt sok fel nem sorolt czikkek a lehető leg­
meglepőbb olcsó árban kaphatók

Sehwarez, József
ikmuszt, fehérnemű áruházában, 

főtér, Ranunkel-ház,
Révész Zsignmnd tőszomszédságában.

& lg£Oea.k rövid, ideig I

CD
cd

S3
‘03

X. kép : A jelen, a jövő. Apotheozis. j
Korda Kálmán - — — Szacsvay. t
Borsos Kiss András — — Püspöki.
Oroszlán Jóska — — Sziklai.
Ercsey, a küldöttség szónoka — Tanai.
Hajdú — — — — Bay L.
Debreczen — — Komjáthyné.
Nagy-Várad — — F. Csigaházi
Szathmár — — Magda E. ’ m
Eger nemtője — Sziklay V. : fi
Kolozsvár — — Kovács F.

,1
f j

:|l
I I

$
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Gépműhely-telep.
A régi Borsányi-féle gép­

műhely telep Deák Peren cz- 
utezán, lakás, műhelyek és 
mellékhelyiségekkel május 
1-től bérbe adó.

< zim: Q-yőry K. Debreozem, 
Ftiíerfia 51. sz.

Kiadó
Péterfia-utczán 1. sz, alatt az 
emeleti lak-ta, mely áll a udvari 
szobából, terasz, konyha, cselédszoba, 
kézi kamara, padlás, fásszin és pin- 
czével. Értekezhetni bent az udvarban 

K. Tóth Sámuelnél.

A debreczeni kir. törvényszék, 
■ unt telekkönyvi hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy Sinay Gábor és 
társai birtok közösség megszüntetése 
iránti ügyében a debreczeni kir. tör­
vényszék és a debreczeni kir. járás- 
bíróság területén levő M.-I’ércsi j 1 25. 
sz. tjkvben a09. hrsz. alatt felvett 
1U9. sorszámú házra a C 2. sorszám 
alatt Dr. Zelizi Dániel javára bekebe­
lezett haszonélvezeti jognak, valamint 
C. 19. sorsz. alatt Sinay Károly javára 
bekebelezett holtig tartó és az ingat­
lannak V.j-ad részére korlátolt lakási 
szolgalomjognak érintése nélkül az 
árverési feltételekben előirt módon és 
1600. írtban megállapított kikiáltási 
árban a végrehajtási árverés elrendel­
tetvén, annak foganatosítására határ­
időül az 1900. évi Február hó 10-ik 
napjának délelőtt 9 órája M.-Pércs 
község házához kitüzetett.

Kikiáltási ár a fent kitett becsár, 
a mely egyszersmind a szolgalmi jo­
gokat megelőző jelzálogos követelések 
kielégítésére szükséges összeg gyanánt 
ezennel megállapít tátik és a melyen 
alól az árverésre kitett ingatlan első- 
izben nem fog eladatni.

Az árverezni szándékozók tartóz­
lak a kikiáltási ár 10°/„-át készpénz­
ben. vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
$-a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt a ki­
küldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt a kir. törvényszék mint 
tkvi hatóságnál és M.-Peres, B.-Sáránd 
és 11 -Bagos községek elöljáróságánál 
tekinthetők meg.

Bebreczen 1899. nov. hó 19-én.
Harsórxyi,

kir. törv. biró.

MIHALOVITS-féle
EC-A-^TVIIA-T-O^-rii-ivr-Fn

arezszépitő kenőcs.
A Harmat-Créme a legjobb arezszépitő s kézbőrápoló kenőcs, mely üdévé, puhává 

teherre teszi az arcz bőrét, F ’
A HahrSuCréme sem óimot' sem h‘gan)'t nem tartalmaz s teljesen ártalmatlan

A Harmat-Créme nappal is használható, miután nem zsíros s a pudert kitti- 
noen íliij3.

A Harmat-Créme nem teszi fényessé az arezot s fehéríti a bőrt
Harfbőrn?HHe»lí,Vf0 J.z bőrbajoknál; pattanások s mitesserek

A Harmat PrÜ el"!ulilsztásaríl; napegette s szélkifujt arcznál s kéznél.
SE? t™kőríS ' “bSZ6rŰl jÓÍU““ "“‘«MC» eg, légei,ének

A Harmat-Szappan, mely a Créme hatását fokozza, darabonként 35 kr.

Főraktár a készítő Mihálovits I. gyógy­
szerésznél DEBRECZENBEN.

VfP* szerencsém az érdeklődő hölgyközönségnek tudomására hozni, hogy 
helyben, P.acz-ntcZH 70. szám, Dr. Fráter házában, egy a jelen kornak 
teljesen megfelelő franczia és angol módszer szerinti gy J

szabászat! és nőiruha-varró tanintézetet
létesítettem, ahol személyes vezetésem alatt kizárólag intelligens hölgyek 
a mintarajzolás, szabas és varrásban alapos kiképzést nyernek
minle.vM40dSrrem ^ T“í .é." k8nnyen felfogható, hogy 'úgy 12 éves leányka, 
mintegy 40 éves asszony elsajátítja. J

Szabászat! képesítésemet Budapesten a Bogár Ilona legelső fővárosi szabá­
szat! tanintézetében, míg a ruha varrást pedig az Acs és Társai ugyancsak első­
rendű fővárosi műtermében szereztem meg, s ugyanezen módszer szerint lesznek 
az intézetemet látogató tanítványok vezetve.

, . f tanítványok az egész kiképzési idő alatt saját maguk, vagy hozzátartozóik
reszere készíthetnek ruhákat, mely tanulási idő tartam azonban az illető tanítvány 
egyéni fel fogási tehetségétől függ. J

Bővebb felvilágosítással készségesen szolgál az intézet tulajdonosnője

YYeisz Berta.

FISCHER CTA-ZK-AB
látszerész Debrecenben, Föpiacz. Álapittatott 1872.

t . -y~ Ajánlja legfinomabb minőségű

Szemüvegeket, orresiptetőket, lorgnelfekel,
rövidlátók, távollátók, gyengelátók, szem­

szenvedőknek és operált szemeknek.

SzalonlorgneM hosszúnyéllel, színházi- és jfiezei- 
látcsövek, achromatikus üvegekkel. ^

Aneroid lég súly mér'ók, (időjelzők) hőmérők: ILÍ
szoba, ablak ás orvosi maximál >'■ 
hőmérők, vizszlntmérök, iránytűk,
nagyitú-lenycsék. Folyadékmérök, úgy­
mint: pálinka, szesz, bor, most, lúg, 
eczet, fagylalt és ezukormérök, to­
vábbá minden a látszerészl szakmához 
tartozó tárgyak legjobb minőségben 

kaphatók.

NÉjiSi
HN

Igazítások és vidéki megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek.

Szabászati és nőiruhavarró tanintézeté

Debreczon, 1900. Nyomatott » város könyvnyomdájában.


